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Уважаемый пользователь! Обращаем ваше внимание, что система Антиплагиат отвечает на вопрос, является ли тот или иной фрагмент текста
заимствованным или нет. Ответ на вопрос, является ли заимствованный фрагмент именно плагиатом, а не законной цитатой, система оставляет на ваше
усмотрение.
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отчет предоставлен сервисом «Анти-Плагиат»
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Информация о документе

№ документа: 33
Имя исходного файла: ВКР Шаймаер.docx
Размер текста: 129 кБ
Тип документа: Не указано
Символов в тексте: 146594
Слов в тексте: 18511
Число предложений: 1091

Информация об отчете

Дата: Отчет от 19.06.2015 04:47:23 - Последний проверяемый отчет
Комментарии: не указано
Оценка оригинальности: 69.98%
Заимствования: 26.11%
Цитирование: 3.91%

Источники

Доля в
тексте Источник Ссылка Дата Найдено в

9.77% [1] Скачать бесплатно http://refland.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

8.43% [2] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

8.36% [3] Эквивалентность и адекватность в переводе - Задача http://works.doklad.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

8.27% [4] Переводческая эквивалентность http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

8.27% [5] не указано http://revolution.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

5.23% [6] не указано http://5ka.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.5% [7] Лексические трансформации - Английский язык - Иностранные
языки

http://napishem.ws раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.89% [8] Ночная смена http://flibusta.net раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.52% [9] Исследование переводческих (лексических и лексико-
грамматических) трансформаций при переводе художественного
текста

http://refland.ru 10.11.2012 Модуль поиска
Интернет

2.23% [10] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.53% [11] ОСНОВНЫЕ ВИДЫ ПЕРЕВОДЧЕСКИХ ТРАНСФОРМАЦИЙ - тема
научной статьи по языкознанию, читать бесплатно текст научно-
исследовательской работы в электронной библиотеке
КиберЛенинка

http://cyberleninka.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.46% [12] Полный текст (8/12) http://inion.ru 30.11.2014 Модуль поиска
Интернет

1.09% [13] king - night shift.fb2.zip/King - Night Shift.fb2 http://inethub.olvi.net.ua 25.04.2014 Модуль поиска
Интернет

1.01% [14] не указано http://bookz.ru 10.05.2009 Модуль поиска
Интернет

0.93% [15] Полный текст (10/12) http://inion.ru 30.11.2014 Модуль поиска
Интернет

0.7% [16] Полный текст (3/12) http://inion.ru 30.11.2014 Модуль поиска
Интернет

0.59% [17] Стилистический аспект перевода. Средства выражения
экспрессии

http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.53% [18] Адекватность и эквивалентность перевода имен собственных
при локализации игр. Диплом. Читать текст оnline -

http://bibliofond.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

mailto:antonina-shajmaer@yandex.ru
http://www.antiplagiat.ru
http://www.antiplagiat.ru/go?to=DTg081KgsthoQK9MoEC2OzeqBSewn8oY1S1v4TqVPiq93S4_Cge4QBcfdQfQ3MrMx2tTfHjNJ87NI2Ze8loHp6aAb7xF6UJDdtl2GQLVuxuABz1_laXvBI-HS8a89fQYPzfLq_jMwYyNRemzXJrQi_uMU3Q1
http://www.antiplagiat.ru/go?to=lx-2SDX_wO-ehQ8xAW5fInV_20faqlqs5mQ5h5PtAAe4EMY0v59M2GTRsSsIshR_m2xrVTN9czshXcpBP314EowjL1mKKg6PNg7ImEs6bBWAa_ZR0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=M1ClIqVGSlWZtL2zgNRTWkqdexx5IAQtwxd2dOzZOORfybI1K5o0a8E_C8yhPqul57eMTNDcOU39g9anBCpjPuWicGUjDN_qjRH_ldbO8Rc1kt7ierOZ6abBo0WmqYvDLmFGzg2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=i6WLedekjXeakp3Z2ydLZh_hC6ntnwTJdG3X1h1FFSHh9y8CPARehDGvlDURKoG7S68MXRfbplgfacySqYLPrUYOJFOzCGcks5aXnGb30vbEpr8Bgc2fle_E-Gi-5R4dwlVBzCVhVy_0AonFF1S8vi4pWH81
http://www.antiplagiat.ru/go?to=410prkGvB0rmEcSgD8EDfUcwAop83fH0gQ4YED6dkXvJ4_7VCkJ9AIsEhdwB9ijhyf3JtKTejBrhZGykygnBIwsg_0jZBPe8EfCPTgrBOcKdsVIyVj0TtPOdawZo6C4q06BTlA2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=TRBS_5FAOtSZ8mMQKYOOUh5ly0HB-ff84CrIpRnPmtaioQnyGarwlUshU7z9Za70BS9q5s-6vdh-QYhmCYOIav4suNqBpzG3DAftWyjKq1UDA6s70
http://www.antiplagiat.ru/go?to=uyYc1i-A1NeOfKDflNGDR8KhGTSS6bjx8AKRJodfroex3PWfuBidRSYuYflfo4DwsPiEa-Qi8zLLx5pRsqd7nydnrSbv9LDqM6hS6oiZH4_ZHsTr5fs1h0wnDmzBZuQfZ50H7g2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=fw5uROIAjrjRBnbHB_yneTYpyAbOIsACQ5Mp1KWRwzx_82NUVqSMm2U4ztER0bj7_wW8zr5chbR8qcLIfq_FqLoiUlE1
http://www.antiplagiat.ru/go?to=OQni0v3SN6JRO56wnrGvxoYTg664clPYZjKolNgsPFqTcPwb9RPosi9DoxouEuaLzXwaGfVhysO7YU--sjFPg5VLfJjR6mxI-TmT2Mlhnx5v0PA10
http://www.antiplagiat.ru/go?to=0HR0Uq7A3tMEh4EXfD1XiA7ColWP-lZrvGamveoMCAjOBudnbhd9cWSj_jeprcf6wvMiT42zvnyfwrJm4auR_L_iM6T3rehMkcdNCp8LBYhIw25c0
http://www.antiplagiat.ru/go?to=T4mUGXiBlwTaKnkrWPTWUi_FFVdgCtAzJ_tlYy7AhGfBVVZ4nUNDQ4GEZ66xV63Naj2zdIpwcE_Cd0jnWs3GMHV0palv0tG2vnJabchmvsqvFDVdg9vOBnHc39lK83-E4AXD62Z9JWqZEnExiUv1AKHr9VE1
http://www.antiplagiat.ru/go?to=1FF9a19y1nxDQofSep2ZX2vIUv98Mw-Abs3oL8etGizmoe-Yu9AAO3BikEzOYPAICARHyNRoQ6Lp-Jp4q8olGt0vSi2BdwcIGRXPlJmDxktkNWxW3MzjEa5qGBzBlDLCFpsmrA2
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http://www.antiplagiat.ru/go?to=_Y2-gqDP-GyPcbf47_3DLjfplz2jvn1M4OTHdgs97cguYZgi3KZG1cqV9yHkHzj5Bs0ComJPejO4KjDW-Pi8wfIlO7dMcvwvPjfmINC1j779KHHeJWaJNb0aXfjfxlYTAHgYdA2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=sWNKFi6mKFm8iHX28-JHA2u2Erh97lKed9wGIGWR8fCvda50vVBBPAF8ILmFa30Fz7jbDfXsgOH4K2--SPgOp0qXYP25uZVoCP_el1e_Udrgm-u9bjEOllG8yB0pWNgNAks4kw2
http://www.antiplagiat.ru/go?to=QAATO5rFXU1zNiI9aZpdXqUPsm1NO_qVoU1aJ7UG3SOg4tCFbWt86emMDhd5jr4NL6u2s1tWuv4eON3RVVcqOpjT5xhL8R6LqreVU1Zuk6LtEhvTtQnWhfzWoaRc5dXfaI6d0A2
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0.46% [19] Читать бесплатно книгу Ночная смена, Стивен Кинг (1-я
страница книги)

http://bookz.ru 02.04.2015 Модуль поиска
Интернет

0.38% [20] Проблема адекватности и эквивалентности перевода текстов
современных англоязычных песен на материале переводов текстов
групп "The Beatles" и "Depeche Mode"

http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.96% [21] не указано не указано раньше 2011 года Цитирование

http://www.antiplagiat.ru/go?to=fVURr3PAk_N6Py84VRkm0RQiFVKXBBa3UpqxSHhX-nPgGl4Fnr2JX4VSlY5gn6zY4XNSdrTRlvcugxx9nvq6jG47HikJa8QBm4yU__G52hxjAKoIMMlUMwdJS2lm5llOeeyPmzVxFJ15m2V6OT7H5E0kRGc1
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